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See the notice on TED website

82598-2026 - Hange
Saksamaa – Riigihaldus-, kaitse- ja sotsiaalkindlustusteenused – [J4-25V-007] Unterstützung bei 
Vorbereitung und Durchführung von Qualifikationsmaßnahmen des Waffensystems A400M
OJ S 24/2026 04/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
E-posti aadress: BAAINBwj4@bundeswehr.org
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: [J4-25V-007] Unterstützung bei Vorbereitung und Durchführung von 
Qualifikationsmaßnahmen des Waffensystems A400M
Kirjeldus: Der A400M DPP-Vertrag und die zugehörigen Vertragsanlagen beschreiben ein 
Zulassungs- und Qualifikationskonzept, in dem die Certification & Qualification Organisation 
(CQO) ein zentrales Instrument für die Bewältigung der Zulassung und Qualifikation darstellt. 
Die CQO unterhält verschiedene Arbeitsgruppen "CQ Panels", welche spezifische technische 
Themen bearbeiten und dabei Zulassungs- und Qualifikationsempfehlungen erarbeiten. 
Gegenstand der zu vergebenden Leistung sind Dienstleistungen in Form der Bearbeitung der 
deutschen Arbeitsanteile in den in der Leistungsbeschreibung aufgeführten CQ-Panels in 
Übereinstimmung mit den Terms of Reference (ToRs) gemäß dem A400M Military CQ 
Procedures Information Document (MPID). Dazu gehört die Auswertung der jeweiligen 
Prüfberichte der Industrie, die Abgabe von Empfehlungen gegenüber der CQO - insbesondere 
zur CQ-Compliance Dokumentation - und die Bestätigung der jeweiligen CQ-Konformität. 
Zusätzlich verfasst der Auftragnehmer unter anderem einen Abschlussbericht zur jeweiligen 
Projekttätigkeit sowie einen Halbjahresbericht zur Paneltätigkeit. Weiterhin besteht eine 
vierteljährliche Beitragspflicht zur Meldung akuter Defizite an die Projektleitung.
Menetluse tunnus: ad15ee90-c2d8-4ba3-9c1a-527f9749700a
Sisemine tunnus: 6002953786-BAAINBw J4
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 75000000 Riigihaldus-, kaitse- ja sotsiaalkindlustusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Saksamaa
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: sowie im Ausland (u.a. Spanien)

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/82598-2026
mailto:BAAINBwj4@bundeswehr.org
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2.1.4.
 
Üldine teave
Lisateave: Die zur Nutzung der e-Vergabe-Plattform einzusetzenden elektronischen Mittel sind 
die Clients der e-Vergabe-Plattform und die elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-
Plattform. Diese werden über die mit "Anwendungen" bezeichneten Menüpunkte auf www.

 zur Verfügung gestellt. Hierzu gehören für Unternehmen der Angebots-evergabe-online.de
Assistenten (AnA) und der Signatur-Client für Bieter (Sig-Client) für elektronische Signaturen 
sowie das LV-Cockpit  Die technischen Parameter zur Einreichung von (www.lv-cockpit.de).
Teilnahmeanträgen, Angeboten und Interessensbestätigungen verwendeten elektronischen 
Mittel sind durch die Clients der e-Vergabe-Plattform und die elektronischen Werkzeuge der e-
Vergabe-Plattform bestimmt. Verwendete Verschlüsselungs- und Zeiterfassungsverfahren 
sind Bestandteil der Clients der e-Vergabe-Plattform sowie der Plattform selber und der 
elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe-Plattform. Weitergehende Informationen stehen auf 

 bereit.https://www.evergabe-online.info
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ
vsvgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Zu näheren Angaben 
verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Korruptsioon: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 
(zusätzliche Informationen)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zu näheren 
Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zu näheren 
Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 
(zusätzliche Informationen)
Pettus: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zu näheren Angaben verweise ich 
auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Maksejõuetus: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zu näheren Angaben 
verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Vara haldab likvideerija: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche 
Informationen)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Zu näheren Angaben verweise ich auf 
Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Zu näheren Angaben verweise ich 
auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Zu näheren 
Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Tõsine ametialane rikkumine: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche 
Informationen)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Zu näheren Angaben 
verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)

http://www.evergabe-online.de
http://www.evergabe-online.de
http://www.lv-cockpit.de
https://www.evergabe-online.info
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Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zu näheren Angaben 
verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zu näheren Angaben verweise ich 
auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Äritegevus on peatatud: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche 
Informationen)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zu näheren Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 
(zusätzliche Informationen)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zu näheren 
Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Zu näheren 
Angaben verweise ich auf Ziff. 5.1.12 (zusätzliche Informationen)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: [J4-25V-007] Unterstützung bei Vorbereitung und Durchführung von 
Qualifikationsmaßnahmen des Waffensystems A400M
Kirjeldus: Insgesamt 20.700 Personenstunden.
Sisemine tunnus: LOT-0000

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 75000000 Riigihaldus-, kaitse- ja sotsiaalkindlustusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Saksamaa
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: sowie im Ausland (u.a. Spanien)

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 13/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2028

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Turvalisus klassifitseeritud teabe töötlemiseks, salvestamiseks ja edastamiseks
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Valikukriteeriumi kirjeldus: C.1 Bereitschaft, für die elektronische Kommunikation auf 
Aufforderung des Auftraggebers ein Verschlüsselungsprogramm zur Übermittlung von E-Mails 
zu nutzen. Nachweisführung: Schriftliche Eigenerklärung durch Bewerber und UAN C.2 
Bereitschaft, dem ordnungsgemäßen Umgang mit exportkontrollierten Daten und Dokumenten 
zu genügen, sobald der Auftragnehmer hierzu auffordert. Die Eigenerklärung muss beinhalten, 
dass die Bereitschaft unabhängig davon gilt, ob deutsche, US-Exportgesetze oder solche des 
Unionsrechts gelten. Nachweisführung: Vorlage einer entsprechenden schriftlichen 
Eigenerklärung. D.1 Erklärung zum Schutz von Verschlusssachen durch Bewerber/Bieter bei 
Aufträgen nach § 104 Abs. 3 GWB. Nachweisführung: Vorlage des ausgefüllten und 
unterschriebenen Formulars B-V 031. D.2 Erklärung zum Schutz von Verschlusssachen durch 
Unterauftragnehmer bei Aufträgen nach § 104 Abs. 3 GWB. Nachweisführung: Vorlage des 
ausgefüllten und unterschriebenen Formulars B-V 032.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: B.2 Keine Beteiligung des Bieters als Schuldner in einem 
Insolvenzverfahren. Nachweisführung: Nachweis durch einen Auszug des Registers i.S.v. §§ 
9, 30 InsO  aus dem hervorgeht, dass dort keine (www.insolvenzbekanntmachungen.de),
Einträge vorliegen und der nicht älter als 12 Monate seit dem Tag der Veröffentlichung des 
Teilnahmewettbewerbs ist.

Kriteerium: Finants suhtarv
Valikukriteeriumi kirjeldus: B.1 Nachweis eines Gesamtjahresumsatzes i.H.v. mindestens 3 
Mio. EUR netto innerhalb der letzten 3 Jahre. Nachweisführung: Soweit eine Pflicht zur 
Erstellung eines Jahresabschlussberichtes besteht: Vorlage der Jahresabschlussberichte des 
Bewerbers der letzten 3 Jahre, aus denen sich ergibt, dass der Bewerber über einen 
Gesamtjahresumsatz i.H. von mindestens 3 Mio. EUR exkl. USt verfügt. Andernfalls genügt 
eine entsprechende Eigenerklärung.

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: A.1 Vorlage eines Auszuges aus dem Handelsregister (oder 
vergleichbar) für den Hauptauftragnehmer und alle eingesetzten Unterauftragnehmer. 
Nachweisführung: Vorlage eines aktuellen Handelsregisterauszugs des Bewerbers sowie 
etwaiger von diesem eingesetzten Unterauftragnehmer. Der Handelsregisterauszug darf nicht 
älter als ein Jahr sein (gerechnet ab dem Schlusstermin für den Eingang der 
Teilnahmeanträge). Der Auszug aus dem Handelsregister (oder vergleichbar) ist nach 
Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem der Bewerber seinen Sitz hat, 
vorzulegen.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Preis
Kirjeldus: Preis in € (netto)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teatavatele hankedokumentidele juurdepääsu piiramise põhjendus: Eriti tundliku teabe kaitse
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel

http://www.insolvenzbekanntmachungen.de
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Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.
evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=834842

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Alltöövõtuga seotud märge puudub
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=834842
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 03/03/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, 
Lääne-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Die Ausschlussgründe (siehe oben) ergeben sich aus den gesetzlichen 
Bestimmungen, insb. §§ 123 ff. GWB. Der Bewerber muss mit seinem Teilnahmeantrag die 
unterzeichnete Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (BAAINBw-B-V 034) 
abgeben. Die Erklärung hat alle Ausschlussgründe des § 123 und § 124 GWB zu umfassen. 
Die Erklärung ist vom Hauptauftragnehmer und allen vorgesehenen Unterauftragnehmern 
abzugeben. Es ist auch die beigefügte Erklärung im Hinblick auf Art. 5k der Verordnung (EU) 
Nr. 833/2014 zu Russland-Sanktionen im Bereich der öffentlichen Beschaffung abzugeben. 
Die Vorlage dieser obligatorischen Erklärungen mittels BAAINBw-B-V 034 und der Erklärung 
zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 dient der Bewertung des jeweiligen 
Wirtschaftsteilnehmers zum Nicht-Vorliegen von Ausschlussgründen. Der Auftraggeber behält 
sich vor, die Angaben durch Einsichtnahme in das Wettbewerbsregister zu überprüfen.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: -
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Gemäß Bewerbungsbedingungen (Abschlags- und Schlusszahlungen im 
Rahmen der Verdingungsordnung für Leistungen Teil B (VOL/B))
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Bundeskartellamt
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=834842
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=834842
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=834842
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Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. § 134 GWB Informations- und Wartepflicht https://www.

 § 135 Unwirksamkeit gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html https://www.gesetze-im-internet.
de/gwb/__135.html
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Bundesamt für Ausrüstung, 
Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Bundesamt für Ausrüstung, 
Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-7001
Ametlik nimi: Bundesamt für Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr
Registreerimisnumber: Leitweg-ID 991-19518-88
Postiaadress: Ferdinand-Sauerbruch-Straße 1
Linn: Koblenz
Sihtnumber: 56073
Riik – jaotus (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
Riik: Saksamaa
Kontaktpunkt: BAAINBw J4
E-posti aadress: BAAINBwj4@bundeswehr.org
Telefon: +49 2614000
Internetiaadress: http://www.evergabe-online.de/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-7004
Ametlik nimi: Bundeskartellamt
Registreerimisnumber: t: 022894990
Postiaadress: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53113
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__135.html
mailto:BAAINBwj4@bundeswehr.org
http://www.evergabe-online.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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8.1.  ORG-7005
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: daa02346-6df9-4837-81a0-9a47d862642c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 02/02/2026 16:50:35 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 82598-2026
ELT S väljaande number: 24/2026
Avaldamise kuupäev: 04/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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